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GEMEINDE 

NIEDERDORF 
Von-Kurz-Platz 5 

Autonome Provinz Bozen Südtirol 
 

COMUNE di 

VILLABASSA 
Piazza Von Kurz 5 

Provincia Autonoma di Bolzano Alto Adige 
 

VERORDNUNG-ORDINANZA  16/2006 

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

Festgestellt, dass es aus Sicherheitsgründen 
notwendig ist, den landwirtschaftlichen 
Erschließungsweg nach der Unterführung 
Obersteiner, der nach links abzweigt, für den 
Verkehr zu sperren; 

Accertato che per motivi di sicurezza è necessario 
chiudere per il traffico la strada campestre dopo il 
sottopassaggio Obersteiner che dirige verso 
sinistra; 

Nach Feststellung, dass der Straßenverkehr auf 
den Gemeindestraßen im Sinne des Art. 4 
entsprechend dem Art. 3 des E.T. für den 
Straßenverkehr, genehmigt mit D.P.R. 15.Juni 
1959 nr. 393 mit Verordnung des Bürgermeisters 
geregelt wird; 

Constatato che ai sensi dell´art. 4 in correlazione 
all´art. 3 lettera a) del T.U. per le norme della 
circolazione del traffico, approvato con D.P.R. 15 
giugno 1959 n. 393, nelle strade comunali la 
circolazione del traffico viene regolata mediante 
ordinanza del Sindaco 

Ordnet Ordina 

Die Schließung für den Verkehr für 
nachstehende Straße: 

 Landwirtschaftlicher Erschließungsweg 
nach der Unterführung Obersteiner, der 
nach links abzweigt 

an. 

Ausgeschlossen sind nur landwirtschaftliche 
Fahrzeuge. 

La chiusura per il traffico per la seguente 
strada: 

 Strada campestre dopo il sotto-
passaggio Obersteiner che dirige verso 
sinistra. 

 

Esclusi sono solo i veicoli agricoli. 

Diese Verordnung betrifft nur den 
Kompetenzbereich der Gemeinde. Die örtlichen 
Sicherheitsorgane werden ersucht, für die 
öffentliche Sicherheit zu sorgen. 

Quest’ordinanza riguarda solo quanto di 
competenza del Comune. Gli organi di polizia 
locali sono pregati di assicurare l´ordine e la 
sicurezza pubblica. 

Die Gemeindebauhof wird angewiesen, die 
gesetzlich vorgeschriebene Beschilderung 
anzubringen und für die Sicherheitsvorkehrungen 
zu sorgen. 

Il Cantiere Comunale deve assicurare 
l´installazione della segnaletica prescritta dalla 
legge e provvedere al rispetto delle misure di 
sicurezza.  

Niederdorf, den 09.05.2006 Villabassa, il 09.05.2006 

DER BÜRGERMEISTER – IL SINDACO 

 

- Dr. Johann Passler - 
 


